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Quality shouldn’t be a luxuryQUICK 
INSTALLation
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Unplug the deep fryer from the power socket.

Turn the deep fryer around.

Find the restart button.

Push a thin pen into the restart hole.

Plug the deep fryer back into the power socket.

Check if the power light is burning again.

Restarting the over-temperature protection

1

2

3

4

5

6

Débranchez la friteuse de la prise.

Retournez la friteuse.

Trouvez le bouton de redémarrage. (“restart”)

Enfoncez un stylo fin dans l’orifice de redémarrage.

Branchez à nouveau la friteuse sur la prise.

Vérifiez que le témoin d’alimentation est à nouveau 
allumé.

Relancer la protection de haute température 
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Kopplaurfritösenfrånvägguttaget.

Vändpåfritösen.

Leta upp omstartsknappen. (“restart”)

Tryck in en smal pennaihålet till omstartsknappen.

Koppla åter in fritösen i vägguttaget.

Kontrollera så att strömindikatorn lyser igen.

Startaomövertemperaturskyddet
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Haal de stekker uit het stopcontact.

Draai de friteuse om.

Zoek de restart knop op.

Druk met een dunne pen in het gat van de herstart.

Doe de stekker weer in het stopcontact.

Controleer of het lampje van de friteuse weer 
oplicht.

Het terugzetten van de temperatuur beveiliging
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Scollega la friggitrice dalla presa di corrente.

Gira intorno alla friggitrice.

Trova il pulsante di riavvio. (“restart”)

Premi con una penna sottile nel foro di riavvio.

Collega la friggitrice nella presa di corrente.

Controlla che la luce di alimentazione sia di 
nuovo accesa.

Riavvio della protezione contro il surriscaldamento
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Desenchufe la freidora de la toma de corriente.

Gire la freidora.

Localice el botón de reinicio. (“restart”)

Empuje un objeto fino en el agujero de reinicio.

Vuelva a enchufar la freidora en la toma de  
corriente.

Compruebe que el testigo de encendido vuelva a 
estar activo 

Odłącz frytkownicę od gniazda elektrycznego.

Obróć frytkownicę spodem do góry.

Znajdź przycisk ponownego uruchamiania. (“restart”)

Wciśnij cienki długopis do otworu ponownego 
uruchamiania..

Podłącz frytkownicę z powrotem do gniazda  
elektrycznego.

Sprawdź, czy ponownie świeci się kontrolka zasilania

Reinicio de protección de exceso de temperatura

Ponowne uruchamianie zabezpieczenia przed 
przekroczeniem temperatury
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Ziehen Sie den Netzstecker der Friteuse.

Drehen Sie die Friteuse um.

Suchen Sie die Neustart-Taste. (“restart”)

Drücken Sie einen dünnen Stift in die Neustart-
Öffnung.

Stecken Sie die Friteuse wieder an der Steckdose ein.

Überprüfen Sie, ob die Betriebsanzeige wieder leuchtet.

Desligue a fritadeira da tomada.

Rode a fritadeira.

Procure o botão “Restart” (Reiniciar).

Empurre uma caneta fina para dentro no 
orifício Restart.

Ligue a fritadeira novamente à tomada. 

Verifique se a luz de energia está novamente 
acesa.

Übertemperaturschutz neu starten

Reiniciar a proteção contra sobreaquecimento


